
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - BERGARA PREMIER 30MM MED EXT
FRNT 20 MOA 8-40 SCREWS MOUNT

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: BERGARA PREMIER 30MM MED EXT FRNT 20 MOA 8-40 SCREWS MOUNT
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000142
Mfr. No.: 748X700LM
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: .50''
Make: Bergara,Remington
Model: 700,Premier
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM MED EXT
FRNT 20 MOA 840 SCREWS MOUNT

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Montagebereich sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Montagesystems auf Anzeichen von Verschleiß oder
Beschädigung.
Bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich an die zuständige Stelle.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Montage fest und sicher angebracht ist, um ein Verrutschen oder Lösen während
der Benutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Schrauben und Werkzeuge, um Beschädigungen am Produkt zu
vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um eine Beschädigung des
Montagesystems zu verhindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass das Zielfernrohr korrekt und sicher montiert ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
TORXSchraubendrehers.

Montage:

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und überprüfen Sie das Produkt auf Schäden.
Positionieren Sie den Mount auf dem Empfänger und richten Sie ihn gemäß den
Herstelleranweisungen aus.
Verwenden Sie die TORXSchrauben, um den Mount sicher zu befestigen. Achten Sie darauf, die
Schrauben gleichmäßig anzuziehen.
Überprüfen Sie die Höhe des Montagesystems: Low .400" (10,1mm), Med .500" (12,7mm), High .640"
(16,3mm), XHigh .740" (18,8mm).

Zielfernrohr anbringen:

Platzieren Sie das Zielfernrohr im Mount und sichern Sie es mit den Ringdeckeln.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu verhindern.

Überprüfung:

Stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt und keine Teile locker sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle
oder den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere Nutzung des LIGHT WEIGHT
SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA zu ermöglichen. Es liegt in Ihrer Verantwortung, diese Anweisungen zu
befolgen und sicherzustellen, dass das Produkt ordnungsgemäß verwendet wird.



LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT Consumer Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT BERGARA PREMIER 30MM MED EXT FRNT 20
MOA 840 SCREWS MOUNT. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe
use and installation of your scope mount. Please read this document carefully to understand how to use the product
safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure the scope mount is compatible with your firearm before installation.
Inspect the scope mount for any visible damage or defects before use.
Store the scope mount in a dry, cool place away from direct sunlight when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the scope mount and all related accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the mounting surface is clean and free of debris before installation.
Use only the recommended tools (TORX screws) for installation to avoid damaging the mount or firearm.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening screws.
Regularly check the mount for tightness and integrity, especially after heavy use or extended periods of
storage.
Avoid using the mount in extreme conditions (e.g., very high or low temperatures) that could affect its
performance.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation

Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Mounting the Scope

Align the scope mount with the receiver of your firearm.
Place the mount onto the receiver, ensuring it fits securely.
Insert the TORX screws into the designated holes on the mount.

Tightening the Screws

Using the TORX screwdriver, tighten the screws evenly.
Follow the recommended torque specifications:

Low .400" (10.1mm)
Med .500" (12.7mm)
High .640" (16.3mm)
XHigh .740" (18.8mm)

Do not overtighten, as this may damage the mount or the firearm.

Attaching the Scope

Place your scope into the rings of the mount.
Adjust the position of the scope as desired for optimal eye relief.
Tighten the ring caps using the TORX screws to secure the scope in place.

Final Check

Doublecheck all screws for tightness.
Ensure the scope is properly aligned and secure before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the scope mount becomes damaged beyond repair, dispose of it as electronic waste if applicable.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or installation, please consult the product's manufacturer or authorized dealer.
Always ensure that you have the latest information and resources available.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT.
Thank you for your attention to safety and responsible use.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY BERGARA

Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage de Lunette TALLEY BERGARA. Ce guide a été élaboré pour vous fournir des
instructions de sécurité essentielles, afin de garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le montage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne dépassez pas les spécifications de poids ou de taille recommandées pour les lunettes.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas excessivement les vis TORX lors de l'installation pour éviter d'endommager le montage ou la
lunette.
Utilisez uniquement des lunettes compatibles avec le diamètre de 30mm, sauf indication contraire.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation pour éviter tout accident.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive) qui
pourraient affecter son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires : un tournevis TORX et éventuellement une clé
dynamométrique.
Assurezvous que le récepteur de l'arme est propre et exempt de débris.

Installation :

Positionnez le montage sur le récepteur de l'arme.
Alignez les vis avec les trous du récepteur.
Insérez les vis TORX et serrezles doucement.
Utilisez une clé dynamométrique pour appliquer le couple recommandé, sans excéder les limites
spécifiées.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que le montage est solidement fixé.
Testez le montage en manipulant la lunette pour vous assurer qu'elle ne glisse pas.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des déchets
électroniques.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Montage de Lunette TALLEY BERGARA,
veuillez contacter le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.



Nous vous remercions d'avoir choisi le Montage de Lunette TALLEY BERGARA. En suivant ces directives de
sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et agréable de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Leggero Talley Bergara Premier 30mm

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio Leggero Talley Bergara Premier 30mm. Questo prodotto è progettato per
garantire un montaggio sicuro e robusto delle ottiche sulla tua arma da fuoco. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il montaggio solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con il montaggio, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il montaggio con ottiche più pesanti di quelle raccomandate.
Non tentare di modificare il montaggio in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi eventuali ottiche precedenti dal ricevitore.

Installazione del Montaggio:

Posiziona il montaggio sulla base del ricevitore.
Allinea i fori del montaggio con i fori del ricevitore.
Inserisci le viti TORX fornite e serra con una chiave appropriata.
Verifica che il montaggio sia saldamente fissato.

Installazione dell'Ottica:

Posiziona l'ottica nel montaggio.
Assicurati che l'ottica sia centrata e livellata.
Serrate le viti del cappuccio dell'anello per fissare l'ottica al montaggio.

Controllo Finale:

Controlla che tutte le viti siano serrate.
Verifica che non ci siano movimenti o giochi tra il montaggio e l'ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, smaltiscilo in modo sicuro per evitare infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare
l'assistenza.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza un montaggio per ottiche. Segui queste linee guida per garantire un
uso sicuro e efficace del Montaggio Leggero Talley Bergara Premier 30mm. Assicurati di rimanere informato sulle
eventuali avvertenze e aggiornamenti di sicurezza pertinenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Montażu
Lunety Talley Bergara

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu lunety Talley Bergara. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
wysokiej jakości i bezpieczeństwa podczas użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj montażu lunety wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj montaż w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia do odpowiednich służb.
Zapoznaj się z instrukcją obsługi lunety, aby upewnić się, że montaż jest kompatybilny z Twoim modelem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany.
Nie przeciążaj montażu lunety, stosując zbyt ciężkie lunety.
Używaj jedynie śrub TORX dostarczonych z produktem do montażu.
Nie dokonuj modyfikacji montażu, które mogą wpłynąć na jego stabilność lub bezpieczeństwo.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi podczas instalacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby TORX i klucz do ich dokręcania.
Sprawdź, czy montaż jest kompatybilny z Twoją lunetą oraz bronią.

Instalacja:

Umieść montaż na odpowiednim miejscu na broni, zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj śrub TORX, aby przymocować montaż do broni, upewniając się, że są one mocno dokręcone.
Sprawdź, czy luneta jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy montaż jest w dobrym stanie.
Unikaj narażania montażu na ekstremalne warunki pogodowe, które mogą wpłynąć na jego
funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo utylizować
metalowe i plastikowe części.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania montażu lunety Talley Bergara, prosimy o kontakt
z odpowiednimi służbami lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen varmistaa, että voit nauttia tuotteestasi turvallisesti
ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemassasi aseessa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä liittyen aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöön.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja kiikareita, jotka sopivat kiinnitysrenkaisiin.
Varmista, että renkaat on asennettu tiukasti ja oikein aseeseen.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten kunto ja tiukkuus käytön aikana.
Vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja kosteutta, jotka voivat vaikuttaa tuotteen laatuun.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.

Asennus

Puhdista aseen kiinnitysalue huolellisesti.
Aseta kiinnitysrenkaat aseeseen siten, että ne ovat linjassa kiikarin kanssa.
Kiinnitä renkaat ruuveilla tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa osia.
Tarkista, että kiinnitys on tukevasti paikoillaan.

Käyttö

Aseta kiikari renkaisiin ja varmista, että se on tasapainossa.
Säädä kiikarin korkeutta ja kulmaa tarpeen mukaan.
Testaa kiikarin asennus ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Suosittelemme, että otat yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua
tuotteen kanssa.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TALLEY kiinnitysrenkaiden turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
valitsit TALLEY!
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Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM MED EXT
FRNT 20 MOA 840 SCREWS MOUNT

Introduktion
Tack för att du har valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM MED EXT FRNT 20
MOA 840 SCREWS MOUNT. Denna produkt är utformad för att ge en säker och pålitlig montering av kikarsikten. För
att säkerställa en säker användning och lång livslängd av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsedd användning enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning för att förhindra att kikarsiktet glider eller flyttar
sig.
Kontrollera att monteringens höjd är korrekt inställd för det specifika kikarsiktet.
Använd alltid rätt verktyg, såsom TORXskruvmejsel, för installation och justering.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet som kan påverka dess prestanda.
Använd inte produkten om den har skador eller tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade: scope mount, TORXskruvar, och eventuella extra tillbehör.
Rengör ytan där montaget ska installeras för att säkerställa bästa grepp.

Installation:

Placera montaget på mottagaren och justera det till önskad position.
Använd TORXskruvarna för att fästa montaget på mottagaren. Se till att alla skruvar är åtdragna jämnt.
Kontrollera att kikarsiktet sitter ordentligt i ringen och att det är justerat för korrekt höjd och vinkel.

Användning:

När montaget är installerat, testa kikarsiktet för att säkerställa att det är stabilt och säkert.
Utför regelbundna kontroller för att försäkra dig om att montaget inte har lossnat eller skadats.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Använd återvinningsstationer för metall och plast när det är möjligt.
Släng inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM MED EXT FRNT 20 MOA 840 SCREWS MOUNT.
Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod na bezpečné používání montáže LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA
PREMIER 30MM MED EXT FRNT 20 MOA 840 SCREWS
MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM MED
EXT FRNT 20 MOA 840 SCREWS MOUNT. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání
a instalaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte produkt při dodání a před použitím, zda není poškozený nebo vadný.
Před použitím se seznamte s veškerými pokyny a doporučeními výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt k jiným účelům, než pro které byl určen.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je správně upevněna, aby se předešlo uvolnění nebo poškození.
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje uvedené v pokynech.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli jejímu poškození.
Zajistěte, aby byl výrobek správně nastaven na vaši zbraň, aby se předešlo zranění nebo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně TORX šroubováku.
Ujistěte se, že máte správnou velikost montáže pro vaši optiku.

Instalace montáže

Odstraňte všechny předchozí montáže a ujistěte se, že je povrch zbraně čistý.
Umístěte montáž na základnu zbraně a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomocí šroubů připevněte montáž k základně pomocí TORX šroubováku. Ujistěte se, že jsou šrouby
utaženy, ale nepřetahujte je.

Nastavení optiky

Umístěte optiku do montáže a ujistěte se, že je správně umístěna a zajištěna.
Zkontrolujte, zda je optika vyrovnána s hlavní zbraně.

Kontrola po instalaci

Po dokončení instalace a nastavení proveďte kontrolu, zda je vše pevně upevněno.
Před použitím zbraně proveďte testovací střelbu, abyste ověřili správnost nastavení.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalte produkt ani jeho součásti, protože mohou obsahovat škodlivé materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky ve vaší
oblasti. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů. Bezpečnost je na prvním místě, a proto je důležité, abyste se s tímto
produktem seznámili a používali ho správně.


